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This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.2

Continental Automotive GmbH
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Germany

Product type designation:s Remote key fob.6

lntended use:"

Continental Automotive GmbH I Siemensstrasse 12, D-93055 Regensburg
w.continental{orporation.com
Registered Oflice / Sitz der Gesellschaft: Hannover I Registered Court / Registergericht: Amtsgericht Hannover
HRB: 59424 | USt-lD-Nr.: DE 814950663
Chairman of the Superuisory Board / Vorsilzender des Aufsichtsrats: Helmut Matschi
Managing Director / Geschäftsführer: Georg Sistermanns, Harald Stuhlmann

List of product model numbers registered in this declaration of conformity:'

5WK50165

Automotive product with original parts mounted/used in the original position in
the vehicle as defined by the vehicle manufacturer.e

1113



@ntinental$

C(

EU Declaration of Conformity in accordance with directive 2014l53lEul

- 2t13 -

The product described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation, when used for its
intended purpose.lo

Health and safety pursuant to article 3(1Xa):11 Applied standards:12

EN 62368-1:2014 + AC:2015-05 + AC:2015-1 1

Electromagnetic compatibility pursuant to article 3(1 )(b):'3 Applied standardsl2
EN 301 489-1 V2.1.1
EN 301 489-3V2.1.1

Efficient use of spectrum pursuant to article 3(2):1a Applied standards:12
EN 300 220-2V3.1.1

The declaration of compliance with the applied standards for health and safety pursuant to article 3(1)(a) is limited
explicitly to.the product mentioned above and does not include any accessories,the manufacturer is not responsible for.15

The following marking applies to the above-mentioned product:'u

The required European languages can be found on the following pages."

Continental Automotive GmbH
Regensburg, 1 6.1 1 .2020

Klaus Binder
Vice President Finance and Controlling
Central Engineering (CE)
Vehicle Networking and lnformation (VNl)

Norbert Müller
Senior Vice President

Central Engineering (CE)

Vehicle Networking and lnformation (VNl)
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Footer:

Bulgarian/ Eunrapcxn (BG):

1 ,Qernapaqnr 3a cborBercreue Ha EC cbrnacHo AupeKruBa 20141531EC

2 flpoueso4urennT Hocr4 l1Rnara orroBopHocr 3a n3AaBaHero Ha Hacronr{ara AeKnapaqun 3a cborBercrBue.
3 . f'lpouoeo4uren:

4 fupec:
5 HauiaexoeaHue Ha rnna:
6 AtactanquoHHo ynpaBneHr4e aa aaroMo6un.

7 Cnucux Ha HoMepara Ha MoAenure Ha npoAyKTure, perucrpupaHu B Ta3r4 AeKnapaqur 3a cborBercrBue:

8 flpe4xasxaverre:
g Aerouo6uneH npoAyKT c opuruHaflHu qacrh, MoHTlrpaHta/nonongeaHh B opllruHanHoro pa3nonoxeH[e B npeBo3Horo

cpeAcTBo, KaKTo e onpeAeneHo oT npou3BoAhTenfl.

10 Fopenocovexnflr npoAyrfi orroBape Ha ocHoBHlre r43ucKBaHuR u 4eücreaulnre pasnope46u Ha Ar4peKruBa 2O14l53lEC,

KOTaTO Ce U3nOI3Ba nO npeAHa3HaqeHUe:

11 Eesonacxocr !r 3ApaBe B cborBercrBhe c qn. 3, an.1 a:

12 flpunoxex(u)crax4apr(u):
13 EnerrpouarxurHa cbBMecrr4Mocr B cborBercrBne c ql. 3, an. 1 6:

14 E$errnexo !,t3non3BaHe Ha cnerrrrpa B cborBercrBt4e c qn. 3, an. 2:

15 fiernapaqranra 3a cborBercrBr4e c npunoxuMnre craHAapru 3a 3ApaBeona3BaHe u 6esonacxocr cbrnacHo qneH 3,

naparpa$ 1, 6yxaa a) e nspuuxo orpaHuqeHa Ao npoAyKra, cnoMeHar no-rope, 14 He BKnpr{Ba HuKaKBr4 aKcecoapu (c6pyn,

6paea, xnnv ra r.x.), ea Kor4To npoyr3BoAurenflT He HocH orroBopHocr.

16 3a ropenocoveHur npoAyrcr Baxh cneAHara MapKt4poBKa:

17 f'lpeeo4ur Ha ra3u AeKnapaqufl Ha neo6xo4nmnre eaponeücru e3Hqr4 Moxe Aa 6u4e xaureper Ha cneABau.l4re crpaHuqx.

Croatian/Hrvatski (HR):

EU izjava o sukladnosti u skladu s Direktivom 2014153 IEU
Ova izjava o sukladnosti se izdaje pod iskljuöivom odgovorno5öu proizvodaöa.

Proizvoilaö:

Adresa:

Oznaka tipa proizvoda:
Daljinski kljuö za auto.

Popis brojeva modela proizvoda registriranih u ovoj izjavi o usklaclenosti:

Namjeravana uporaba:

Automobilski proizvod s izvornim dijelovima postavljenim/koriötenim na izvornom poloZaju u vozilu kako je odredio
proizvodaö vozila.

Gore navedeni proizvod udovoljava bitnim zahtjevima i je u skladu s ostalim relevantnim odredbama Direktive 2014153 I
EU, kada se koristi za namjeravanu svrhu:

Zdravlje i sigurnost u skladu s ö1. 3 (1Xa):

Primijenjeni standard(i):

Elektromagnetska kompatibilnost u skladu s ö1. 3 (1Xb):

Uöinkovito kori5tenje spektra u skladu s ö1. 3 (2):
lzjava o uskladenosti s primijenjenim standardima zazdravlje i sigurnost sukladno ölanku 3(1)(a) eksplicitno je ograniöena
na gore spomenuti proizvod i ne ukljuöuje dodatke (kabelski svezanj, bravu, kljuö) za koje proizvodaö nije odgovoran.

Sljedeca oznaka se odnosi na gore navedeni proizvod:
Prijevod izjave na potrebne europske jezike nalazi se na stranicama koje slijede.
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Czech/ Öe5tina (CS)

10

EU prohläöeni o shodö v souladu se Smörnici 20141531EU

Za vypracoväni prohläöeni o shodö nese odpovödnost pouze rnj'robce.

V!robce:

Adresa:

Oznaöeni modelu produktu:
Rädiovf kliö.

Seznam öisel modelü produktü registrovanich v tomto prohläöeni o shodö:

Zam!5lenö pou2iväni:
Automobilou/ produkt s püvodnimi souöästmi nainstalovanlimi/pou2ivanlimi v püvodni pozici ve vozidle, jak je definoväno
vfrobcem vozidla

VlSe uvedenf produkt splöuje zäsadni po2adavky a piisluönä naiizeni Smörnice 2O14t53lEU, pokud se poulivä za

zaml5lenfm üöelem:

Ochrana zdravi a bezpeönosti v souladu s Ölänkem 3(1)(a):

Aplikovanä(6) norma(y):

Elektromagnetickä kompatibilita v souladu s Ölänkem 3(1) (b):

Üöeln6 vyu2iväni spektra v souladu s Ölänkem 3(2):
Prohlä5eni o shodö s aplikovanlmi normami pro zdravi a bezpeönost v souladu s ölänkem 3(1Xa) je rnj'slovnö omezeno
na u.iSe uvedenf produkt a nezahmuje 2ädn6 piisluSenstvi (päsy, zämek, kliöek apod.), za kter6 neni vfrobce zodpovödn!.
Na u.iSe uveden! produkt se vztahuje näsledujici oznaöeni:
Pieklad tohoto prohläöeni v poZadovanfch evropskfch jazycich najdete na näsledujicich stränkäch.

1

2

3

4

5

6

7

I
9

16

'17

Danish/Dansk (DA):

1 Erklaring om overensstemmelse javnfor direktivet 2O14l53lEU

2 Denne erklaring om overensstemmelse udstedes pä fabrikantens ansvar alene.

3 Fabrikant:

4 Adresse:

5 Betegnelse for produkttype:

6 Fjembetjent nogle.

7 Liste over produktmodelnumre, der er registreret i denne overensstemmelseserklering:

8 Tilsigtetanvendelse:
g Bilprodukt med originale dele montereVbrugt i den originale position i ksrctojel som defineret af kor:etojets producent.

10 Produktet, der nevnes ovenfor, opfylder de vesentlige krav og andre relevante bestemmelser af direktiv 2O14l53lEU, när

det anvendes i overensstemmelse med sit forudsafte formäl:

11 Sundhed og sikkerhed i henhold til art. 3(1)(a):

12 Anvendt(e)standard(er):

13 Elekromagnetisk kompatibilitet i henhold til art.3(1)(b):
14 Effektiv frekvensudnyttelse i henhold til art. 3(2):

15 Overensstemmelseserkleringen med de anvendte standarder for sundhed og sikkerhed i henhold til artikel 3, stk. 1, litra
a) er eksplicit begranset til det produkt, der er nevnt ovenfor, og inkluderer ikke noget tilbehor (sele, läs, nogle osv.), som
producenten er ikke ansvarlig for.

16 Folgende merkning gelder for det ovenfor navnte produkt:

1T Oversaftelsen af denne erklaring til de kravede europeiske sprog findes pä de folgende sider.
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Estonian/Eesti (ET):

ELi vastavusdeklaratsioon vastavalt direktiivile 201 41 53lEL
Käesolev vastavusdeklaratsioon on välja antud tootja ainuvastutusel.

Tootja:

Aadress:

Mudeli nimetus:
Kaugjuhtimispult.

Selles vastavusdeklaratsioonis registreeritud tootemudelite numbrite loend:

Kasutusotstarve:
Söiduki jaoks ettenähtud toode koos originaalosadega, mis on söidukis paigaldätud ja kasutatud esialgses asehdis, nagu
söidukitootja on kindlaks määranud.

Ülalnimetatud toode vastab direktiivi 2O14l53lEL pöhinöuetele ja muudele asjakohastele sätetele, kui seda kasutatakse
eftenähtud otstarbel:

Tervisekaitse ja ohutus vastavalt artikli 3 l6ike 1 punktile a:

Kohaldatav(ad) standard(id):

Elektromagnetiline ühilduvus vastavalt artikli 3 löike 1 punktile b:

Raadiospektri otstarbekas kasutus vastavalt artikli 3 löikele 2:
Kohaldatavatele tervise- ja ohutusnöuete standarditele vastavuse deklaratsioon artikli 3 (1) (a) kohaselt on selgelt piiratud
eespool nimetatud tootega ja ei hölma lisavarustust (rihmad, lukk, vöti jne), mille eest tootja ei vastuta.

Ülalnimetatud tootele kehtib järgmine märgistus:
Selle deklaratsiooni tölge nöutavatesse Euroopa keeltesse on esitatud järgmistel lehekülgedel.
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Finnish/Suomi (Fl):

1 Direktiivin 201 4l53lEU täyftävä EU vaatimustenmukaisuustodistus

2' Valmistaja on yksinvastuullinen tämän vaatimustenmukaisuustodistuksen laadinnassa.

3 Valmistaja:

4 Osoite:

5 Tuotenimike:

6 Kauko-ohjain.

7 Luettelo tuotteiden mallinumeroista, jotka on rekisteröity kuuluvaksi tähän vaatimustenmukaisuusvakuutukseen:

8 Käyttötarkoitus:
g Autoteollisuuden käyttöön tarkoitettu tuote, jonka alkuperäiset osat on asennettu ajoneuvoon autovalmistajan määrittelyn

mukaan, tai osia käytetään alkuperäisessä asennuspaikassa.

10 Edellä mainittu tuote täyttää direktiivin 20'l4l53lEu antamat periaatteelliset vaatimukset ja olennaiset määräykset, kun

tuotefta käytetään sille annettuun tarkoitukseen:

11 Terveys ja turvallisuus art. 3 (1) (a) mukaisesti:

12 Käytetty/käytetytnormi/t:

13 Sähkömagneettinen yhteensopivuus art. 3 (2) mukaisesti:

14 Spektrin tehokäyttö art. 3 (2) mukaisesti:

1S Määräystenmukaisuutta koskeva ilmoitus, joka kattaa terveyteen ja turvallisuuteen liittyvät sovellettavat standardit
artiklassa 3(1)(a) kuvatulla tavalla, rajoittuu yksinomaan edellä mainittuun tuotteeseen. llmoitus ei sisällä lisävarusteita ja
välineitä (ohtosarja, lukko, avain jne.) joita valmistajan vastuu ei kata.

16 Edellä mainitulle tuootteelle pätee seuraava merkintä:

17 Tämän vaatimustenmukaisuusvakuutukset käännökset edellytetyillä eurooppalaisilla kielillä ovat saatavana seuraavilla
sivuilla.

French/Frangais (FR):

1 D6claration UE de conformit6 conform6ment ä la directive 20141531UE

2 La pr6sente döclaration de conformite est 6tablie sous la seule responsabilit6 du fabricant.

3 Fabricant:
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Adresse:

Dösignation du type de produit:
Cl6 plip.

Liste des num6ros des modöles de produits enregistr6s dans cette dÖclaration de conformit6:

lntended use:

Produit automobile avec des piöces d'origine montees dans le vöhicule tel que d6fini par le construcieur du v6hicule.

Le produit mentionnö ci-dessus est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la
directive 2O14l53lUE s'il est utilisö pour I'usage pr6vu:

Sant6 et s6curitd selon I'article 3 (1) (a):

Norme(s) appliquöe(s):

Compatibilitö eleckomagnötique selon l'article 3 (1) (b):

Utilisation efficace du spectre selon I'article 3 (2):

La döclaration de conformit6 aux normes appliqu6es en matiöre de sant6 et de s6curitö conform6ment ä I'article 3(1)(a)),

est explicitement limit6e au produit mentionn6 ci-dessus et ne comprend aucun accessoire pour lequel le fabricant n'est

pas responsable (cäble(s), serrure, cl6, etc.).

Le marquage suivant s'applique au produit mentionn6 ci-dessus:

Les langues europ6ennes requises se trouvent aux pages suivantes.
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German/Deutsch (DE):

1 EU Konformitätserklärung in Übereinstimmung mit Richtlinie 2O14t53tEU

2 Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller.

3 Hersteller:

4 Adresse:

5 Produktbezeichnung:

5 Funkschlüssel.

7 Liste der von dieser Konformitätserklärung erfassten Produkt-Modellnummern:

8 BestimmungsgemäßeVerwendung:

9 Automotive Produkt verbunden mit Originalzubehör, wobei alle Teile an der Originalposition im Fahzeug
verbauUeingese2t sind, wie vom Fahzeughersteller vorgegeben.

10 Das oben genannte Produkt erfüllt die grundlegenden Anforderuhgen und einschlägigen Bestimmungen der Richtlinie

2014153 / EU, wenn es für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

11 Gesundheit und Sicherheit nach Art. 3 (1) (a):

12 AngewandteNorm(en):

13 Elektromagnetische Verträglichkeit nach Art. 3 (1) (b):

14 Effiziente NuEung des Spektrums nach Art. 3 (2):

15 Die Erklärung zur Erfüllung der angewendeten Normen zu Gesundheit und Sicherheit gemäß Artikel 3(1)(a) erstreckt sich

ausschließlich auf den oben beschriebenen Gegenstand, nicht jedoch auf Zubehörteile, die außerhalb der Verantwortung

des Herstellers liegen.

16 Für das oben genannte Produkt gilt folgende Kennzeichnung:

17 Die Überse2ung dieser Erklärung in die erforderlichen europäischen Sprachen folgt auf den nachfolgenden Seiten.

GreeU EMrlvrrd (EL):

1 An^oron ouppöprpooqg EE oüpgrrrvo pe rqv Oöqyio 20141531EE

2 O rorqoreuoorrlE qäper rrlv nÄrlp4 euOüvr1 yro r4v öröoor1 ourrlE rqg öqÄoorlg ouppöprpoorlg.

3 Korooreuoorrlg:

4 Areü0uvoq:

5 XoporrqpropögpovrfÄou:

6 KÄeröi pe rqÄelerproyö.

7 Aioro opr0ptilv yovr6Ätrrv npoiövrulv rorolorprlp6vc,rv orrlv nopoüoo öqÄrrlo4 ouppöpgrrloqg:
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10

llpoBÄenöpevq 1p4o4:
flpoi'öv yto ro ourorlvrpo örov öAo ro yvqoto eloprrlporq elvqr rono0er4pävo/Xprlorpronoroüvror orqv op;1rrq 06o4 roug oro
ö1qpo, öno4 ro0opl(eror onö rov rorooxeuoorq rou o1flyorog.
To nto nüvcrt ovogepöpevo rrpoiövnÄnpoi rrg Boorr6g onorrfoerg ror rrg ovdÄoyeg örord(erg rqg OöqyioE 2O14t53lEE,

eqöoov lp4orponorqOei yro rov npopÄenöpevo oxonö:
Yyeio ror cogdÄero xord ro dpOpo 3 (1) (B):

Egoppoo;rävo/o npöruno/o:

HÄexrpopoyvqrrx4 oupBorörqro rord ro dpOpo 3 (1 ) (9):

noreÄeoporrx4 1pr1or1 rou gdoporog rqrö ro dpOpo 3 (2):

H ö4Äooq ouppdpgtloqE pe ro to;1üovro npöruno yro rnv uyefo ror rqv oogdÄerc oü;rqurvo pe ro dpOpo 3(1)(a)
neptopi(erot pqrd oro npoiöv nou ovo96peror nopondvur ror öev neprAopBdver e(oprIporo (ro^roöioor1, r^elöoprd, xÄeröi)

yro ro onoio öev euOüverqr o rorooreuoorrlg.

l-to ro nro ndvul ovoqepöpevo npoiöv ro1üer q oxöAou0q ori;rovorl:
Mnopeire vo ovorp6(ere ortE nopordrcr oeÄiöeE yro rq ;rerdrppooq rrlg nopoüoog örlAooqg orrg onorroüpevsg rupcürrqiK6g
yÄ6ooeg.
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Hungarian/Magyar (HU):

1 EU Megfelelösögi nyilatkozal a 201 41 53lEU iränyelv szerint
2 A jelen Megfelelösögi nyilatkozat kiällftäsä6rt egyedül a gyärtö viseli a felelöss6get.

3 Gyärtö:

4 Cim:

5 Termök tipus megnevez6sel

5 Tävmüködtetö kulcs.

7 A jelen megfelelösögi nyilatkozatban regisztrält term6kmodellszämok listäja:

8 Rendeltetäs-szerühasznälat:

9 Autöipari term6k eredeti alkatröszekkel beszerelve a järmüben eredetileg megadott helyre, a järmü gyärtöja ältal
meghatärozottak szerint.

10 A fent nevezett term6k teljesit a 2014153 /EU iränyelv alapvetö követelm6nyei 6s vonatkozö rendelkezöseit, amennyiben

rendeltetösszerüen hasznäljäk:

11 Eg6szs6g ös biztonsäg a 3(1) Cikk szerint:

12 Alkalmazottszabväny(ok):

13 Elektromägneses összeferhetös6g a 3(1Xb) cikk szerint:

'14 A spektrum hat6kony hasznälata a 3(2) cikk szerint:

15 A 3(1)(a) cikk 6rtelmöben alkalmazott egöszsögügyi ös biztonsägi szabvänyokat tartalmazd megfelelösögi nyilatkozat
' kifejezetten csak a fent emlitett term6kekre örv6nyes, 6s nem vonatkozik semmilyen tartoz6kra (käbelekre, zärakra,

kulcsokra stb.), amelyek6rt a gyärtö nem vällal felelöss6get.

16 A fent nevezett term6kre a következö jelöl6s örv6nyes:
,17 A jelen nyilatkozat elöirt euröpai nyelveken olvashatö forditäsa megtalälhatö a következö oldalakon.

lrish/Gaeilge (GA):

1 Dearbhü Comhr6ireachta AE i gcomhr6ir le Treoir 20141531A

2 Eisitear an dearbhü comhr6ireachta seo faoi fhreagracht an mhonaröra amhäin.

3 Monardir:

4 Seoladh:

5 Sonrü chineäl an täirge:

6 Cianrialtäneochrach.

7 Liosta de na huimhreacha chineäl täirge atä cläraithe sa dearbhü comhr6ireachta seo:

g Üsäid bheartaithe:

g Täirge mÖtarfheithicle le bunphäirteanna arna fheistiü/üsäid sa suiomh bunaidh san fheithicil mar atä sainithe ag monaröir
na feithicle.
Cloionn an täirge thuasluaite le ceanglais riachtanacha agus le forälacha äbhartha eile na Treorach 2014/53/AE nuair a
üsäidtear 6 chun na criche atä beartaithe:

10
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Släinte agus säbhäilteacht de bhun an Airt. 3(1)(a):

An caighdeän nö na caighdeäin ama (g)cur i bhfeidhm:

Comhoiriünacht leictreamaighn6adach de bhun an Airt. 3(1)(b):

Üsäid 6ifeachtach an speictrim de bhun an Airt. 3(2):

Baineann an dearbhü comhr6ireachta, leis na caighdeäin släinte agus säbhäilteachta arna gcur i bhfeidhm de bhun an
airteagail 3(1)(a), leis an täirge thuasluaite amhäin agus ni chuimsitear aon ghabhälais (üim, glas, eochair, srl.) ann atä
lasmuigh de fhreagracht an mhonaröra.
Baineann an mharqäil seo a leanas leis an täirge thuasluaite:

Tä aistriüchän ar an dearbhü seo sna teangacha riachtanacha Eorpacha le fäil ar na leathanaigh seo a leanas.

Italian/ltaliano (lT):

1 Dichiarazione di conformitä UE ai sensi della direttiva 2O14l53lUE

2 Questa dichiarazione di conformitä viene rilasciata sotto la sola responsabilitä del produttore.

3 Produttore:

4 lndirizzo'.

5 Designazione del tipo di prodotto:

6 Telecomandoportachiavi.

7 Lista dei numeri di modello del prodotto registrati in questa dichiarazione di conformitä:

8 Uso previsto:
g Prodotto automobilistico con parti originali montate/utilizzate sul veicolo nella posizione originale come definito dal- 

fabbricante.

10 ll prodotto indicato sopra soddisfa irequisiti essenziali e le altre disposizioni rilevanti della direttiva 20141531UE se usato
per lo scopo previsto:

11 Salute e sicurezza ai sensi dell'art. 3(1)(a):

12 Standardapplicato/i:

13 Compatibilitä elettromagnetica ai sensi dell'art. 3(1)(b):

14 Uso efficiente dello spettro radio ai sensi dell'art. 3(2):

15 La presente dichiarazione di conformitä alle norme applicate in materia di salute e sicurezza ai sensi dell'articolo 3(1)(a) si

riferisce esclusivamente al prodotto menzionato sopra e non comprende gli accessori (fascio di cavi, blocchetto, chiave)
per i quali il fabbricante non ö responsabile.

16 La marcatura seguente si applica al prodotto menzionato sopra:

17 Tä aistriüchän ar an dearbhü seo sna teangacha riachtanacha Eorpacha le fäil ar na leathanaigh seo a leanas.

Latvian/LatvieSu (LV):

1 ES atbilstibas deklaräcija saskanä ar direktivu 2O14l53lES

2 ES atbilstibas deklaräcija saskanä ar direktivu 2014/53/ES

3 RaZotäjs:

+ Adrese:

5 Produkta tipa apzimöjums:

6 Atslöga ar tälvadibu.

7 Sajä atbilstibas deklaräcijä ietverto produktu modelu numuru saraksts:

8 Paredzötaisizmantojums:

9 Automobilu izsträdäjums ar ori$inälajäm deta!äm, kas uzstäditas/izmantotas transportlTdzekla ori$inälajäs pozicijäs, kä to
paredzäjis transportlidzekla ra2otäjs.

10 lepriekö minätais produkts atbilst ES direkt-was 2014/53/ES pamatprasibäm un citiem attieclgajiem noteikumiem, ja to
izmanto paredzCtajam mörkim :

11 Vesellba un dro5lba saskanä ar 3. panta (1) (a):

12 Piemörotais normat-rvais akts(-i):

13 Elektromagnätiskä savietojamiba saskanä ar 3. panta (1) (b):

14 Efektiva spektra izmantoSana saskanä ar 3. panta (2):
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15 Atbilstibas deklaräcija ar piemörotajiem standartiem attiecibä uz veselibu un droSibu saskanä ar 3. panta 1. punkta a)

apaköpunktu ir tie5i saisUta ar iepriek5minöto produktu un neietver detalas (elektroinstaläciju, slödzi un atslögu) par kuräm

raZotäjs nav atbildigs.

16 Uz iepriek5 minöto produktu attiecas öäds marköjums:

17 Sis deklaräcijas tulkojums nepiecieSamajäs Eiropas valodäs atrodams turpmäkajäs lappusös.

Lithuanian/Lietuviq (LT):

1 Atitikties deklaracija pagal Direktyvq 2O14l53lES

Z Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo atsakomybe.

3 Gamintojas:

4 Adresas:

5 Produkto tipo pavadinimas:

6 Nuotolinio valdymo raktas.

Z Siole atitikties deklaracijoje registruotq gaminio modeliq numeriq sqra5as:

8 U2u intenzjonat:
g Automobiliams skirtas gaminys, kurio originalios dalys sumontuotos / naudojamos originalioje transporto priemonös

komplektacijoje, kuriq nurodo transporto priemonös gamintojas.

10 Auksöiau nurodytas gaminys atitinka esminius Direktyvos 2014/53/ES reikalavimus ir kitas taikomas nuostatas, kai yra

naudojamas pagal paskirti:

11 Sveikata ir sauga pagal 3(1)(a) str.:

'12 Taikoma(-i) standartas(-ai):

13 Elektromagnetinis suderinamumas pagal 3(1)(b) str.:

14 Efektyvus spektro naudojimas pagal 3(2) str.:

15 Atitikties deklaracija su taikomais sveikatos apsaugos ir saugumo standartais pagal 3 str. 1 dalies a punktq galioja tik

auk5Öiau nurodytam gaminiui ir nöra taikoma priedams (laidams, spynelei, rakteliui), uZ kuriuos gamintojas nöra

atsakingas.

16 AukSöiau nurodytam gaminiui taikomas toliau nurodytas äenklinimas:

17 Sios deklaracijos vertimus j privalomas Europos kalbas galite rasti toliau pateiktuose puslapiuose.

Maltese/Malti (MT):

1 Dil<larczzjoni ta' Konformitä skont Direttiva 2O14l53tlJE

2 Din id-dikjarazzjoni ta' konformitä qed tinhareg taht ir-responsabbiltä unika tal-manifattur.

3 Manifattur:

4 lndirizz:

5 lsem tattip tal-prodott:

6 Keychainbittelekontroll.

7 Lista ta'numri tal-mudelli tal-prodotti rreEistrati fdin id-dikjarazzjoni ta'konformitä:

8 U2u intenzjonat:
g Prodott awtomottiv b'partijiet originali armati/u2ati fil-pozizzjoni originali fil-vettura kif definit mill-manifattura tal-vettura.

10 ll-prodott imsemmi hawn hu konformi mar-rekwiziti essenzjali u dispo2izzjonijiet rilevanti ohrajn ta' Direttiva 2O14l53lUE,

meta jintu2a ghall-iskop intenzjonat tieghu:

11 Sahha u sigurtä skont Art. 3(1Xa):

12 Standard(s)applikat(i):

13 Kompatibilitä elettromanjetika skont Art. 3(1 Xb):
14 U2u efficjenti ta'spectrum skontArL3(2):
15 ld-dikjarazzjoni ta'konformitä mal-istandards applikati ghas-sahha u s-sigurtä skont l-Artikolu3(1Xa) hija limitata b'mod

espliöitu ghall-prodott imsemmi hawn fuq u ma tinkludi l-ebda accessorju (arne2i, lokk, cavetta, eöö.) li l-manifattur mhuwiex
responsabbli ghalih.

16 L-immarkar li gej japplika ghall-prodott imsemmi hawn fuq:
It-traduzzjoni ta'din id-dikjarazzjoni fil-lingwi Ewropej mehtiega tista'tinsab fuq il-pagni li gejjin.
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Dutch/Nederlands (NL):

16

17

EU-verklaring van overeenstemming conform richtlijn 2014/53/EU

Deze verklaring van overeenstemming is enkel onder verantwoordelijkheid van de fabrikant opgesteld.

Fabrikant:

Adres:

Aanduiding producttype:
Radiografische code.

Lijst met productmodelnummers die in deze conformiteitsverklaring worden vermeld:

Beoogd gebruik:
Auto-product met originele onderdelen gemonteerd / gebruikt in de originele positie in het voertuig zoals gedefinieerd door
de voertuigfabrikant.

Het bovengenoemde product voldoet aan de fundamentele eisen en andere relevante bepalingen van de richtlijn

2O14l53lEU, indien het overeenkomstig het beoogde gebruik wordt gebruikt:

Gezondheid en veiligheid overeenkomstig art. 3(1)(a):

Toegepaste norm(en):

Elektromagnetische compatibiliteit overeenkomstig art. 3(1 Xb):
Efficiönt gebruik van het spectrum overeenkomstig art. 3(2):

De verklaring van overeenstemming met de toegepaste normen voor gezondheid en veiligheid overeenkomstig artikel 3
(1) (a) is uitdrukkelijk beperkt tot het hierboven vermelde product en omvat geen accessoires (kabelset, slot, sleutel)
waarvoor de fabrikant niet verantwoordelijk is.

Voor het.bovengenoemde product is onderstaande markering van toepassing:
De vertaling van deze verklaririg in de vereiste Europese talen is te vinden op de volgende pagina's.

Polish/Polski (PL):

1 Deklaracja zgodnoSci UE zgodnie z dyrektywq 2O14l53lUE

2 Niniejszq deklaracjq zgodnoSci wydaje sig na wylqcznq odpowiedzialnoSö producenta.

3 Producent:

4 Adres:

5 Oznaczenie typu produktu:

6 Pilot zdalnego sterowania.

7 Lista oznaczefi modeli produktöwzarejeshowanych w niniejszej deklaracji zgodno5ci:

8 Przeznaczenie:
g Produkt samochodowy z czq6ciami oryginalnymi zamontowanymi/u2ytymi w oryginalnej pozycji w poje2dzie zgodnie z

definicjq jego producenta.

10 Wymieniony powy2ej produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami i innymi odpowiednimi zapisami dyrektywy

2O14l53lUE, gdy jest uzywany zgodnie zpzeznaczeniem:
'11 Ochrona zdrowia i bezpieczeistwa zgodnie z Art. 3(1)(a):

12 Zastosowanestandardy:

13 KompatybilnoSö elektromagnetyczna zgodnie z Art. 3(1)(b):

14 Skuteczne wykozystanie widma radiowego zgodnie z Art. 3(2):

15 Deklaracja zgodnoSci wraz z zastosowanymi standardami dotyczqcymi zdrowia i bezpieczeristwa zgodnie z artykulem

3(1)(a) jest ograniczona wylqcznie do produktu wymienionego powy2ej i nie obejmuje akcesoriöw (wiqzka, stacyjka,

kluczyk), za ktöre producent nie ponosi odpowiedzialno5ci.

16 Poni2sze oznaczenie odnosi sig do wymienionego powy2ej produktu:

17 Tlumaczenie tej deklaracji na wymagane jqzyki europejskie mo2na znale2ö na nastqpnych stronach.
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Portuguese//Portuguös (PT):

1 Declaragäo UE de Conformidade em conformidade com a Diretiva 20141531EU

2 A presente declaraglo de conformidade 6 emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.

3 Fabricante:

4 Enderego:

5 Designagäo do tipo de produto:

6 Comando auto.

7 Lista dos nümeros de modelo dos produtos registados nesta declaragäo de conformidade:

8 Uso previsto:
g Produto automÖvel com pegas originais montadas/usadas na posigäo original no veiculo, conforme definido pelo fabricante

do veiculo.

10 O produto referido acima cumpre os requisitos essenöiais e outras disposigöeS relevantes da Diretiva 2014i53 /UE, quando

utilizado para o fim a que se destina:

11 Saüde e seguranga nos termos da alinea a) do n.o 1 do art.o 3:

12 Norma(s)aplicävel(eis):

13 Compatibilidade eletromagn6tica nos termos da alinea b) do n.o 1 do art.o 3:

''4 Utilizagäo eficiente do espetro de radiofrequ6ncias nos termos do n.o 2 do art.o 3:

15 A declaragäo de conformidade com as normas de saüde e seguranga aplicadas nos termos do artigo 3.o, n.o 1, alinea a),

. limita-se explicitamente ao produto mencionado acima e näo inclui acessörios (cablagem, fechadura, chave) pelos quais

o fabricante näo 6 responsävel.

16 A marcagäo seguinte aplica-se ao produto referido acima:
,17 A traduSo desta declaragäo nas linguas europeias exigidas pode ser encontrada nas päginas seguintes.

Romanian/Romänä (RO):

1 Declaratia de conformitate UE in concordan!ä cu Directiva 2014153 IUE
2 Aceastä declaralie de confoimitate este emisä sub räspunderea exclusivä a producätorului.

3 Producätor:

4 Adresa:

5 Denumirea tipului de produs:

6 Cheie la distan!ä.

7 Lista numerelor modelelor de produs inregistrate in aceastä declaralie de conformitate:

8 Utilizareapreväzutä:
g Produs auto cu piese originale montate/utilizate in pozilia originalä in autovehicul conform celor definite de producätorul

autovehiculului

10 Produsul mai sus mentionat respectä cerinlele esenliale 9i alte dispozilii relevante ale Directivei 2O14l53lEU, atunci cand

este utilizat in scopul propus:

11 Sänätate gi siguran!ä in conformitate cu Art. 3(1)(a):

12 Standard(e)aplicat(e):

13 Compatibilitate electromagneticä in conformitate cu Art. 3(1)(b):

14 Utilizarea eficientä a spectrului in conformitate cu Art. 3(2):

15 Declaralia de conformitate cu standardele aplicate privind sänätatea gi siguranla conform articolului 3(1Xa) este limitatä in
mod explicit la produsul mentionat anterior si nu include accesoriile (cablaj, contact, cheie) pentru care producätorul nu

este responsabil.

16 Urmätorul marcaj se aplicä produsului menlionat mai sus:

17 Traducerea acestei declaralii in limbile europene solicitate poate fi gäsitä in paginile urmätoare.
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SlovaUSlovenöina (SK):

1 Vyhläsenie o zhode s nariadeniami EÜ podl'a poZiadaviek smernice ZOU|SZEÜ
2 Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na r4ihradnü zodpovednost rnj'robcu.

3 Vlirobca

4 Adresa:

5 Uröenie typu Wrobku:
6 fl'üö s diafkou/m ovlädanim.

7 Zoznam öisel modelov t'robku registrovanlich v tomto vyhläseni o zhode:
g Üöet pouZitia:

g Automobilouj' vlrobok s namontovanfmi/pouäit'imi originälnymi süöasfami v pövodnej polohe vo vozidle v sülade s
vymedzenim uj'robcu vozidla.

10 Uveden! rnirobok spiia zäkladn6 poZiadavky a d'alöie ustanovenia smernice ZOlqßZEÜ, pokial' sa pou2iva v sülade
s üöelom pouZitia:

'11 Zdravie a bezpeönost v sülade s ö1. 3 ods. 1 pism. a):

12 Uplatnenäl6norma/-y:

13 Elekhomagnetickä kompatibilita v sülade s ö1. 3 ods. 1 pism. b):

14 Efektivne vyu2ivanie frekvenönöho spektra v sülade s ö1. 3 ods. 2:

15 Vyhläsenie o zhode s pouZih,imi normami pre zdravie a bezpeönost podl'a ölänku 3(1)(a) sa wtahuje vliluöne na vyöSie

uvedenf produkt a newtahuje sa na prislu5enstvo (käblorni zväzok, zämok, klüö), za ktorö rnj'robca nie je zodpovedn!..
16 Na uveden! uj'robok sa wtahuje nasledujüce oznaöenie:

17 Preklad tohto vyhläsenia do poZadovanlich euröpskych jazykov näjdete na ni2Sie uvedenfch stränkach.

Slovenian/Slovenski (SL):

1 lzjava EU o skladnosti v sogläsju z direktivo 2O14l53lEU

2 Za izdalo te izjave o skladnosti je edini odgovorni proizvajalec.

3 Proizvajalec:

4 Naslov:

5 Oznaka modela:

6 Radijski kljuö.

7 Seznam Stevilk modelov izdelkov, registriranih v tej izjavi o skladnosti:

8 Predvidena uporaba:
g Avtomobilski izdelek z originalnimi deli, name5öenimi/uporabljenimi v svojih originalnih poloZajih v vozilu, kot doloca

proizvajalec vozila.

10 Zgoraj navedeni izdelek izpolnjuje temeljne zahteve in zadevna doloöila direktive 2014153 / EU, öe se uporablja v
predvidene namene:

11 Zdravje in varnost po 3. ölenu (1 ) (a):

12 Uporabljenistandardi:

13 Elektromagnetna zdru2ljivost po 3. ölenu (1) (b):

. 14 Uöinkovita uporaba spektra po 3. ölenu (2):

15 lzjavao skladnosti zuporabljenimistandardi zazdravje invarnostvskladusölenom 3(1)(a) jeomejenaizkljuönonazgoraj
navedeni izdelek in ne vkljuöuje dodatne opreme (kabelskega prikljuöka, kljuöavnice, kljuca), za katero ni odgovoren ta

proizvajalec.

16 Zazgoraj navedeni izdelek se uporablja naslednja oznaka:

17 Prevod te deklaracije v zahtevanih evropskih jezikih je na voljo na Äaslednjih straneh.

Spanish/Espanol (ES)
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't0

Declaraciön UE de conformidad segün la Directiva 2O14l53lUE

La presente declaraciön de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante.

Fabricante:

Direcciön:

Designaciön del tipo de producto:

Mando a distancia.

Lista de los nümeros de modelos de product to bdo registrados en la presente declaraciön de conformidad:

Uso previsto:

Producto de automociön con piezas originales montadas/usadas en la posiciön original en el vehiculo segün lo definido
por el fabricante del vehiculo.

El producto arriba mencionado cumple los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva

20141531UE al utilizarlo para su fin previsto:

Salud y seguridad de acuerdo con el Art. 3(1)(a):

Eständar(es) aplicado(s):

Compatibilidad electromagn6tica.de acuerdo con el Art. 3(1)(b):

Uso eficiente del espectro de acuerdo con el Art. 3(2):

La declaraciön de conformidad con las normas de salud y seguridad aplicadas con arreglo al articulo 3(1)(a) estä limitada

de forma explicita al producto arriba mencionado y no incluye los accesorios (mazo de cables, cerradura, llave), para los

cuales el fabricante no asume responsabilidad alguna.

El siguiente marcado hace Jeferencia al producto arriba mencionado:

La traducciön de esta declaraciön a los idiomas europeos requeridos se encuentra en las siguientes päginaS.

1

2

3

4

5

6

7

I
9

16

17

Swedish/Svenska (SV):

1 EU konformitetsförklaring i överensstämmelse med riktlinje 2014l53/EU

2 Ansvaret för att utfärda denna förklaring ligger helt hos tillverkaren.

3 Tillverkare

4 Adress:

5 Modellbeteckning:

6 Radionyckel.

7 Lista med produktmodellnummer som är registrerade i denna försäkran om överensstämmelse:

8 Föresedd användning:

9 Fordonsprodukt med originaldelar som är monterade/används pä originalplatsen ifordonet enligt fordonstillverkarens

definition.

10 Produkten ovan överensstämmer med de grundläggande kraven och bestämmelserna idirektiv 2014153 / EU, när de

används för det avsedda ändamälet:

11 Hälsa och säkerhet enligt art. 3 (1) (a):

12 Använd(a) norm(r):

13 Elektromagnetisk fördragsamhet enligt art. 3 (1 ) (b):

14 Effektiv spekhumsanvändning enligt art. 3 (2):

15 Förklaringen om överensstämmelse med de tillämpade standardema för hälsa och säkerhet enligt artikel 3(1 )(a) är
uftryckligen begränsad till produkten som nämns ovan och innghäller inte nägra tillbehör (sele, läs, nyckel osv.) som

tillverkaren inte är ansvarig för.

16 För den ovan nämnda produkten gäller följande känneteckning:

17 Översättningen av denna förklaring till de nödvändiga europeiska spräken finns pä följande sidor.


